
Тань Мо никак это не прокомментировал.

Во время урока преподаватель поставил на проектор несколько эссе на английском, сказав, что
на этот раз они получили самые высокие оценки.

Темой сочинения была дружба.

Учитель Лю похвалил три эссе, объяснив, что ученики написали про дружбу как взаимную
выгоду, и чувство, которое не исчезнет, ​​даже если люди не видели друг друга много лет. Это
было то, что сделало бы всех лучше и красивее. 

Одно из трех эссе, показанных на экране, принадлежало Цяо Лань.

Тань Мо также писал о дружбе. В своем сочинении он рассказал, что дружба – своего рода
одержимость, и это была абсолютная сфера, куда не допускаются третьи лица.

Результатом такого ответа стало то, что из 15 очков он набрал только два. Увидев эту
печальную оценку, парень молча выбросил бланк в мусорное ведро.

Днем после школы Цяо Лань продолжила трудиться в ресторане западной кухни. 

Но Тань Мо больше не мог ходить туда. 

Все, что он мог делать, это сидеть в машине и наблюдать, как Цяо Лань уходит. Дядя Чэнь
действительно не хотел видеть, как подопечный расстраивается, поэтому он включил радио,
пытаясь привлечь его внимание.

В результате ему это действительно удалось.

Однако это было не из-за его действий, даже дядя Чэнь был шокирован, когда услышал эту
новость.

Мужчина включил радио на новостной канал, поэтому там рассказывали самые разные
новости, в основном о пробках и автомобильных авариях. Но затем он услышал, что вчера
ночью произошло ограбление. Двое мужчин напали на женщину и ограбили ее.

Подобные новости обычно не были редкостью и не имели большого значения, но услышать, что
этот инцидент произошел на той же самой улице, где Цяо Лань работала каждый день, было
достаточно, чтобы Тань Мо занервничал.

Западный ресторан находился в центре города, но не на оживленной и ярко освещенной



дороге. Днем тут было довольно безопасно, но ночью иная ситуация.

Особенно когда уже поздно и темно, а на улице никого не нет.

Поскольку юноша не слышал ничего подобного раньше, он и не думал о такой вероятности. Но
после данного инцидента он долгое время внимательно вслушивался в слова радиоведущего. 

Тань Мо сразу же забеспокоился, подумав о безопасности Цяо Лань. Поэтому парень, который
редко нервничал, немедленно попросил дядю Чэнь отвезти его к западному ресторану.

— Ты собираешься подождать, пока Цяо Лань закончит, и проводить ее? — мужчина вздохнул.
— Обычно она выходит очень поздно. Будет лучше, если сначала я отвезу тебя домой, а потом
буду забирать ее каждую ночь, хорошо?

Тань Мо, который искренне переживал, медленно успокаивался. Он наконец вспомнил
текущую ситуацию между ними.

Юноша по непонятной для него причине не хотел, чтобы Цяо Лань знала, что он до сих пор так
сильно заботится о ней.

— Не хорошо, — глухо отозвался Тань Мо.

Спустя некоторое время он наконец продолжил:

— Дядя Чэнь, найди кого-нибудь, кто будет забирать ее каждую ночь, — после паузы он
добавил: — Следи за ней, и пусть она тебя не видит.

Чэнь Бо: «Очевидно, ты все еще заботишься о ней, но почему ведешь себя, будто это не так?»

— Хорошо, — согласился мужчина, а затем спросил: — Когда мне приступать к слежке? 

— Не знаю. Просто следуй за ней, когда она закончит работу.

Чэнь Бо: «Э-э-э… Забудьте об этом, главное, чтобы мальчик был счастлив».

Цяо Лань не знала, что именно произошло, но вечером администратор провела общее собрание
среди персонала. Она сказала, что поблизости недавно произошло некое происшествие, и
посоветовала быть осторожными, особенно девушкам, работающим в ночную смену. После
этого каждому раздали перцовый баллончик.

***



Последние несколько дней прошли спокойно. Девушка слышала, что полиция преследовала
двух грабителей и поймала их, но ей все же нужно было соблюдать осторожность.

После того, как Цяо Лань собрала все свои вещи, она посмотрела на время и, как обычно,
пошла домой.

Сейчас было 23:47, так что, когда она вернется домой, должно быть около 00:20... Сегодня
оставалось выполнить не так много домашних заданий, в основном потому, что она почти
закончила писать их во время перерыва. Но ей все еще нужно было предварительно
просмотреть завтрашние уроки.

Цяо Лань всю дорогу производила мысленные расчеты, и подошла к двери согласно своему
предположению, ровно в 00:20.

Она подняла голову и слегка удивилась, когда увидела, что дома горит свет.

В это время все в семье Цяо уже должны были спать, если только мать не ложилась допоздна,
чтобы смотреть телесериалы. Но обычно она не включала свет в гостиной, когда смотрела
телевизор.

Огни горели ярко, и Цяо Лань задержалась при подъеме по лестнице, чувствуя, что что-то
должно произойти.

Поднявшись наверх и открыв дверь, девушка подняла глаза и увидела, что все, кроме Цяо
Юаня, сидят на диване в гостиной. Лицо пожилой женщины было самодовольным, как будто
она ждала представления, в то время как лица отца и матери Цао были чрезвычайно
уродливыми.

— Почему ты стоишь в дверях, почему ты не входишь? — увидев входящую Цяо Лань, мать Цяо
немедленно встала.

— Она поняла, что мы знаем, что у нее в голове какая-то хитрость, поэтому она и боится зайти,
— заявила старуха Цяо.

Мужчина поддался вперед на диване и с гневным лицом крикнул:

— Иди сюда!

Цяо Лань прищурилась и остановилась у входа.

Она догадалась, что могло случиться. К примеру, вторая сестра Цяо вернулась в свой родной
дом и сказала, что ее муж нашел себе любовницу. Или, может быть, это снова была ссора



между старухой Цяо и матерью, но она никогда не думала, что это произошло из-за нее.

В конце концов, она ничего не делала.

Но из-за поведения этих трех людей казалось, что она совершила непростительный грех.

Мать Цяо рассердилась еще больше, когда увидела, что дочь стоит неподвижно:

— Ты что, глухая?! Заходи и закрой дверь! Тебе не стыдно, что другие услышат!

— Почему мне должно быть стыдно? — нахмурилась Цяо Лань.

— Ты не признаешь этого, — пожилая женщина приподняла брови в удивлении. — Я много раз
говорила, что она выходит на улицу, чтобы творить постыдные вещи. Девчонка всегда
возвращается лишь под утро! Кто бы мог подумать, что она пойдет и украдет деньги? Хватает
же ей наглости не признавать этого.

Когда Цяо Лань услышала ее слова, она наконец поняла ситуацию. Значит, они заподозрили,
что она присвоила их деньги?

— Я не крала, — тверда произнесла Цяо Лань.

— Твоя вторая сестра пришла в дом некоторое время назад и дала мне 20 000 юаней. Я
положила их в ящик под журнальным столиком. Сегодня я пересчитала их, оттуда пропала
почти тысяча юаней, — сказала мать Цяо, держа пачку банкнот. Она сильно ударила рукой по
столу и закричала: — Скажи мне! Куда делись деньги?!

— Не знаю, но это была не я, — отозвалась Цяо Лань. — Иди спроси кого-нибудь еще.

— Если это не ты, то скажи: кто это сделал? Твоя бабушка вообще не может тратить
деньги. Мы с твоим отцом не могли. Что касается Юань-эра, я дала ему достаточно денег
несколько дней назад. Кроме этого, старшей и второй сестер в последнее время здесь не
было. Так что, если это не ты, то кто еще? Призрак?

— Вероятно, это призрак, — усмехнулась Цяо Лань, опустив ресницы. 

Мать Цяо не могла сидеть на месте из-за отношения дочери.

— Я тебе не верю. Ты правда думаешь, что мы тебя отпустим только потому, что ты хорошо
учишься в школе? — усмехнулась женщина, идя за метлой. — Я спрашиваю еще раз: ты их
украла?



— Кто еще это мог быть? Она купила телефон, но мы не дарили его. Так где же она взяла
деньги на покупку? Кто может подумать, что она получила его на работе с частичной
занятостью?

Старуха сузила глаза, уставившись на шею Цяо Лань, а затем внезапно встала:

— Смотри! Я говорила, что она его украла! Посмотри, что висит на шее…

Она собиралась подбежать, чтобы схватить кулон с яблоком из нефрита. Но Цяо Лань хлопнула
бабку по руке, чтобы защититься, и голос старухи стал резче:

— Как ты смеешь! Бесстыдница! Я сорву твою маску...

Глава семейства, который до этого молчал, наконец вскочил, когда Цяо Лань оттолкнула
старуху. Его толстое лицо задрожало, он схватил метлу из рук жены и начал приближаться.

Цяо Лань открыла дверь и побежала вниз.

Мужчина погнался за ней с метлой в руках.

Молодая девушка была намного более энергичной, в то время как отец Цяо был толстым и
носил тапочки, поэтому она легко обогнала его. Он не ожидал, что Цяо Лань, которая всегда
был замкнутой и застенчивой, осмелится сбежать. Он гнался за ней, выкрикивая различные
ругательства, но когда спустился по лестнице, ее уже не было видно.

Он огляделся по сторонам, но никого не нашел. Мужчина долго ругался, прежде чем
подняться. Отец Цяо не верил, что Цяо Лань не вернется.

В это время девушка продолжала бежать, пока по дороге не увидела уличный фонарь, затем
она глубоко вздохнула и присела на корточки на обочине дороги, чтобы немного перевести
дух.

Если бы отец поймал ее сегодня, ее забили бы до смерти.

Сначала Цяо Лань думала, что она в безопасности, но снова забеспокоилась, увидев пустую
дорогу перед собой.

Куда ей теперь идти? Ресторан, в котором она работала, был закрыт, и ей определенно нельзя
возвращаться домой. Она была девушкой и поэтому не могла ночевать на улице или пойти в
интернет-кафе, чтобы потусоваться, как некоторые мальчики.



Поехать в отель?

Ей было больно думать об этом.

Но она действительно не могла найти другого выхода. Вздохнув, она открыла на мобильном
сайт по поиску ближайших гостиниц. Нужно было найти недорогой номер на сегодня, а завтра
подумать, что делать дальше. 

Когда она увидела то, что искала, она щелкнула по карте. Определив дорогу, Цяо Лань
собиралась встать, когда издали подъехал черный автомобиль и наконец остановился перед
ней.

Дверь машины медленно открылась. Молодой человек с бледным лицом и мрачными глазами,
снисходительно оглядел Цяо Лань, сидевшую на корточках.

Они смотрели друг на друга почти полминуты, прежде чем парень отвернулся.

— Так и собираешься сидеть? — поинтересовался он.
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